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Befolgen Sie
sorgfältig die
Montageanleitung, um
eine korrekte
Installation und
Funktion des
Insektenschutzgitters
sicherzustellen.

Carefully follow the
installation
instructions to ensure
correct installation
and function of the
insect screen.

Suivez attentivement
les instructions de
montage pour garantir
une installation et un
fonctionnement
corrects de la
moustiquaire.

Seguire attentamente
le istruzioni di
montaggio per
garantire la corretta
installazione e
funzionamento della
zanzariera.

Volg de montage-
instructies zorgvuldig
om een correcte
installatie en werking
van het insectengaas
te garanderen.

Siga atentamente las
instrucciones de
montaje para
garantizar la correcta
instalación y
funcionamiento de la
mosquitera.

Pečlivě dodržujte
montážní návod,
abyste zajistili
správnou instalaci a
funkci sítě proti
hmyzu.

Pažljivo slijedite upute
za sastavljanje kako
biste osigurali
ispravnu montažu i
funkciju mreže protiv
komaca.
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komaca.

Gondosan kövesse az
összeszerelési
utasításokat, hogy
biztosítsa a rovarháló
megfelelő
felszerelését és
működését.

Stellen Sie sicher,
dass das Zubehör
einen ausreichenden
Sicherheitsabstand zu
Wärmequellen oder
offenen Flammen hat,
um Brandgefahren zu
minimieren.

To minimize fire
hazards, ensure that
accessories are kept
at a safe distance
from heat sources or
open flames.

Assurez-vous que les
accessoires sont à
une distance sûre des
sources de chaleur ou
des flammes nues
pour minimiser les
risques d'incendie.

Assicurarsi che gli
accessori siano a
distanza di sicurezza
da fonti di calore o
fiamme libere per
ridurre al minimo il
rischio di incendio.

Zorg ervoor dat de
accessoires zich op
een veilige afstand
van warmtebronnen of
open vuur bevinden
om brandgevaar te
minimaliseren.

Asegúrese de que los
accesorios estén a
una distancia segura
de fuentes de calor o
llamas abiertas para
minimizar el riesgo de
incendio.

Ujistěte se, že
příslušenství je v
bezpečné vzdálenosti
od zdrojů tepla nebo
otevřeného ohně,
abyste minimalizovali
nebezpečí požáru.

Provjerite jesu li
dodaci na sigurnoj
udaljenosti od izvora
topline ili otvorenog
plamena kako biste
smanjili opasnost od
požara.
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požara.

A tűzveszély
minimalizálása
érdekében ügyeljen
arra, hogy a
tartozékok
biztonságos
távolságban legyenek
hőforrásoktól vagy
nyílt lángtól.
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